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2. BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pred použitím spotrebiča si tieto pokyny dôkladne prečítajte. Tento návod si 
uschovajte na neskoršie použitie alebo pre nových používateľov. 

• Uistite sa, že sieťové napätie zodpovedá napätiu 
uvedenému na typovom štítku spotrebiča a že zásuvka je 
riadne uzemnená. 

• Toto zariadenie je určené výhradne na použitie v domácnosti. 
Nepoužívajte ho na priemyselné ani komerčné účely. 

• Nep ponárajte kábel, zástrčku ani žiadnu neodnímateľnú časť 
spotrebiča do vody ani do inej kvapaliny a nevystavujte elektrické 
spoje kontaktu s vodou. Pred manipuláciou so zástrčkou alebo 
zapnutím spotrebiča sa uistite, že máte suché ruky. 

• Pravidelne kontrolujte napájací kábel, či nie je viditeľne 
poškodený. Ak je kábel poškodený, musí ho vymeniť oficiálny 
technický servis Cecotec, aby sa predišlo akémukoľvek 
nebezpečenstvu. 

• Dbajte na to, aby prívody a vývody vzduchu neboli 
zablokované. Ak sa zablokujú, zariadenie aktivuje ochranu 
proti prehriatiu. 

• Po použití zariadenie ihneď vypnite a odpojte zo siete. Ak ho 
používate v kúpeľni, vždy ho odpojte, aby sa predišlo jeho 
navlhnutiu. 

• Spotrebič nepoužívajte v blízkosti vody a nikdy ho 
nevystavujte vode ani iným kvapalinám. 

• Difuzér nepoužívajte dlhodobo pri maximálnej 
teplote. 

• Do zadnej mriežky ani do prívodov vzduchu nevkladajte kovové 
predmety, aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom. 

• Nenamotávajte kábel okolo zariadenia. 
• Nedovoľte, aby sa spotrebič dostal do kontaktu s tvárou, 

krkom ani pokožkou hlavy. 
• Počas prevádzky nenechávajte spotrebič položený na 

žiadnom povrchu. 
• Spotrebič nepoužívajte na sušenie parochní ani umelých vlasov. 

• Spotrebič nie je určený na používanie deťmi mladšími ako 

8 rokov. Deti od 8 rokov ho môžu používať iba pod 
nepretržitým dozorom. 

• Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby so 
zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi 
schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, 
ak sú pod dozorom alebo boli poučené o bezpečnom 
používaní spotrebiča a rozumejú súvisiacim rizikám. 

• Dohliadajte na malé deti, aby sa so spotrebičom nehrali. Pri 
používaní spotrebiča deťmi alebo v ich blízkosti je 
nevyhnutný dôsledný dohľad. 

• Pravidelne kontrolujte napájací kábel, či nie je viditeľne 
poškodený. Ak je kábel poškodený, musí ho vymeniť 
oficiálny technický servis Cecotec, aby sa predišlo 
akémukoľvek nebezpečenstvu. 

• Vypnite zariadenie a odpojte ho zo sieťovej zásuvky: 
- Pri poruche počas používania. 
- Pred čistením alebo prenášaním spotrebiča z miesta na 

miesto. 
- Po použití. 
• Spotrebič vždy vypnite ešte predtým, než ho odpojíte od 

napájania. 
• Udržiavajte zariadenie mimo dosahu vody. Nevystavujte ho 

dažďu, snehu ani iným vlhkým podmienkam. 
• Používajte iba diely a súčasti dodané s originálnym 

výrobkom značky Cecotec. 
• Spotrebič sa nesmie používať (okamžite vytiahnite sieťovú 

zástrčku), ak: 
- Je poškodený spotrebič, jeho kryt alebo napájací kábel. 
- Spotrebič vykazuje viditeľné známky poškodenia. 
- Máte podozrenie na poruchu po páde spotrebiča alebo 

podobnej udalosti. 
• Dbajte na správne vedenie kábla a zabráňte tomu, aby sa 

dotýkal horúcich častí. 
• Pred montážou alebo demontážou akejkoľvek časti 

nechajte zariadenie úplne vychladnúť. MAXI AURA BLACK 13 
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• Spotrebič nie je určený na používanie deťmi mladšími ako 12 
rokov. Deti staršie ako 12 rokov ho môžu používať iba pod 
nepretržitým dozorom. 

• Tento spotrebič môžu používať deti od 12 rokov a osoby so 
zníženými telesnými, zmyslovými alebo mentálnymi 
schopnosťami, prípadne s nedostatkom skúseností a 
vedomostí, ak sú pod dozorom alebo boli poučené o 
bezpečnom používaní spotrebiča a rozumejú možným 
rizikám. Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. 

• Na malé deti dohliadajte, aby sa so spotrebičom nehrali. Ak 
sa spotrebič používa deťmi alebo v ich blízkosti, je 
nevyhnutný dôsledný dozor. 

3. PRED POUŽITÍM 

1. Vyberte výrobok z krabice. 

2. Odstráňte všetky obalové materiály. Ponechajte si pôvodnú krabicu. 

3. Skontrolujte, či sú všetky súčasti priložené a v dobrom stave; v opačnom prípade okamžite 

kontaktujte oficiálnu technickú podporu Cecotec. 

4. POUŽÍVANIE 

Tento sušič vlasov uvoľňuje ióny, ktoré chránia vlasy aj pokožku a uzatvárajú vlasové 
kutikuly, aby ste mali počas používania kompletnú starostlivosť o vlasy. 

1. Umyte a ošetrite vlasy ako zvyčajne. 
2. Prebytočnú vodu z vlasov osušte uterákom a prečešte ich. 
3. Na prednú časť sušiča nasaďte požadovaný nadstavec (koncentrátor alebo difuzér). 
4. Pripojte zariadenie k elektrickej sieti. 
5. Nastavte požadovanú úroveň ohrevu. 
6. Nastavte požadovanú rýchlosť. 
7. Po skončení používania zariadenie vypnite a odpojte zo siete. 
8. Pred čistením alebo uložením ho nechajte vychladnúť. 

Upozornenie: Ak sa výrobok prehreje, automaticky sa vypne. V takom prípade ho odpojte zo 
siete a nechajte niekoľko minút vychladnúť. Pred opätovným zapnutím skontrolujte, či 
mriežku alebo prívod vzduchu neblokujú chumáče prachu, vlasy alebo iné predmety. 

Tipy: 

• Difuzér je určený na sušenie rovných aj kučeravých vlasov. 

• Ak chcete podporiť prirodzený objem a zvýrazniť kučery, počas používania držte zariadenie 

vo zvislej polohe. (Obrázok 2). 

• Ak chcete pridať objem od korienkov, vložte hroty difuzéra do vlasov a keď sa dotknú 

pokožky hlavy, krúživými pohybmi opakovane pohybujte zariadením, aby sa teplo 

rovnomerne rozložilo. (Obrázok 1). 

Upozornenie: Laky na vlasy obsahujú horľavé látky, preto ich nepoužívajte súčasne so 

zariadením. 
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Vyp. 

Vysoká 

Vysoká 

Prepínač rýchlosti 

Obr. 2 Obr. 1 



17 

ANGLIČTINA ANGLIČTINA 

16 MAXI AURA BLACK MAXI AURA BLACK 

5. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

• Pred čistením alebo údržbou zariadenie vypnite a 
odpojte od elektrickej siete. 

• Povrch výrobku očistite mäkkou navlhčenou 
handričkou s trochou vody. 

• Po vyčistení zariadenie dôkladne osušte papierovou 
utierkou. 

• Pravidelne odstraňujte prach a vlasy, ktoré môžu 
upchať mriežku, prívod alebo vývod vzduchu. (Obr. 3). 

5. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

Modely: Bamba IoniCare 5300 Maxi Aura Black 
Referenčné číslo výrobku: 04203 

1850 W – 2200 W, 220V-240V �,50-60Hz 

Vyrobené v Číne | Navrhnuté v Španielsku 

6. LIKVIDÁCIA STARÝCH ELEKTRICKÝCH SPOTREBIČOV 

Európska smernica 2012/19/EÚ o odpade z elektrických a elektronických zariadení (WEEE) 

stanovuje, že staré domáce elektrické spotrebiče sa nesmú vyhadzovať do bežného 

netriedeného komunálneho odpadu. Staré spotrebiče sa musia zbierať oddelene, aby sa čo 

najviac podporilo zhodnotenie a recyklácia materiálov, ktoré obsahujú, a aby sa znížil vplyv na 

ľudské zdravie a životné prostredie. 

Symbol prečiarknutého „kontajnera na kolieskach“ na výrobku pripomína povinnosť spotrebič 

správne zlikvidovať. Ak má výrobok zabudovanú batériu alebo používa batérie, treba ich zo 

spotrebiča vybrať a zlikvidovať vhodným spôsobom. 

Spotrebitelia sa musia obrátiť na miestne úrady alebo predajcu, aby získali informácie o 

správnej likvidácii starých spotrebičov a/alebo ich batérií. 

7. TECHNICKÁ PODPORA A ZÁRUKA 
Na tento výrobok sa vzťahuje 2-ročná záruka od dátumu nákupu, za predpokladu predloženia 

dokladu o kúpe, že je výrobok v bezchybnom fyzickom stave a používal sa správne, v súlade s 

pokynmi uvedenými v tomto návode na použitie. 

Obr. 3 

Záruka sa nevzťahuje na nasledujúce prípady: 

• Výrobok bol používaný na iné účely, než na aké je určený, bol nesprávne používaný, 
poškodený nárazmi, vystavený vlhkosti, ponorený do kvapaliny alebo korozívnych látok, 
prípadne došlo k inej poruche zavinenej používateľom. 

• Výrobok bol rozobratý, upravený alebo opravovaný osobami, ktoré nie sú autorizované 
oficiálnym technickým servisom Cecotec. 

• Poruchy spôsobené bežným opotrebovaním jednotlivých častí v dôsledku používania. 

Záručný servis kryje všetky výrobné vady spotrebiča počas 2 rokov v súlade s platnou 

legislatívou, s výnimkou spotrebných dielov. V prípade nesprávneho používania sa záruka 

neuplatní. 

Ak kedykoľvek zistíte problém s výrobkom alebo máte akékoľvek otázky, neváhajte 

kontaktovať technickú podporu Cecotec na  +34 96 321 07 28. 
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